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UVOD

KORISNICI KOJIMA SU NAMIJENJENE OVE UPUTE

Ove su upute namijenjene za
- Inženjere koji biraju uređaj  
-  inženjere za instaliranje
-  krajnje korisnike
-  inženjere za servisiranje

SIMBOLI

U ovim se uputama  koriste slijedeći simboli:

Uputa važna za pravilno upravljanje sustavom.

 Uputa važna za osobnu sigurnost ili zaštitu okoliša.

 Opasnost od električnog udara.

Rizik od opeklina.

PRIMIJENJENI STANDARDI

Ovi su proizvodi dobili  «CE» certifikat  u skladu sa standardima važećim u različitim 
zemljama (Europske Direktive 92/42/EEZ, «efikasnost», 90/396/EEZ «primjene plina»).
Ovi proizvodi također su dobili belgijske oznake «HR+» (plinski bojleri).

UPOZORENJA
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Ove upute čine sastavni dio opreme na koju se odnose i moraju se isporučiti korisniku.

Proizvod  moraju  instalirati  i  servisirati  kvalificirani  inženjeri,  u  skladu  s  važećim 
standardima.

ACV ne prihvaća odgovornost za bilo koje oštećenje nastalo neispravnim instaliranjem ili 
korištenjem dijelova ili opreme koji se ne nalaze u specifikaciji ACV-a.

 Nepridržavanje uputa vezanih za testiranje i postupke testiranja može imati 
za posljedicu osobnu povredu ili opasnost od zagađenja okoliša.

Opaska:
ACV pridržava  pravo izmjene  tehničkih  specifikacija  i  dijelova  svojih  proizvoda bez 
prethodne najave.

OPIS

PRINCIP RADA

HeatMaster je grijač za direktno zagrijavanje tople vode u spremniku, vrlo kvalitetnih 
konstrukcijskih obilježja, koji  indirektno prenosi toplinu zahvaljujući svojoj konstrukciji 
spremnika-u-spremniku.

U središtu HeatMastera nalazi se cilindar od nehrđajućeg čelika kroz koji prolaze cijevi 
dimovoda.  Oko njega  se  nalazi  obloga  od laganog  čelika  koja  sadrži  primarnu  vodu 
(neutralna tekućina).
Vanjska  se  obloga  proteže  prema  dolje  sve  do  komore  za  sagorijevanje  kao  i  oko 
dimovodnih  cijevi.  Površina  prijenosa  topline  stoga  je  mnogo  veća  od  površine 
standardnih grijača s direktno zagrijavanom vodom.

Cirkulaciona  pumpa  priključena  na  primarni  krug  pokreće  vodu  uokolo  spremnika, 
zagrijavajući  ju  brže   i  održavajući  jednoličnu temperaturu  u  cijeloj  primarnoj  oplati 
bojlera.

Plamenik,  plinski ili uljni, pali se ispod primarne vode koja indirektno zagrijava cilindar 
od nehrđajućeg čelika koji sadrži toplu vodu za domaćinstvo. Poput svih spremnika-u-
spremniku i ovaj je naboran cijelom svojom dužinom i ovješen u HeatMasteru sa svojim 
priključcima za toplu i hladnu vodu.

Cilindar se širi i steže tijekom upotrebe tako da to, zajedno sa činjenicom da hladna voda 
ne dolazi u kontakt sa intenzivnom vrućinom plamena plamenika, znači da je spriječeno 
stvaranje kamenca..

Ova osobina otpornosti na stvaranje kamenca , zajedno sa otpornošću nehrđajučeg čelika 
na koroziju, otklanja potrebu za sacrifical anodama.
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Heatmaster ima jednu veliku prednost pred drugim  grijačima vode s direktnim paljenjem 
– jer on grije toplu vodu za domaćinstvo s primarnim krugom, a primarna se voda može 
također koristiti i za centralno grijanje.

Ako se dva, tri, četiri ili više HeatMastera spoje zajedno u modul, može se udovoljiti 
najvećem dijelu potreba za toplom vodom i grijanjem.

Zaista,  kada  se  koristi  zajedno  sa  HR  i  Jumbo  spremnicima  za  pohranu  tople  vode 
HeatMaster može udovoljiti  čak i najvećim potrebama za isporuku tople vode.

Standardna oprema 
HeatMaster 71/101 uvijek sadrži slijedeće dijelove:

- On/off prekidač (uključi/isključi)
- Ljeto/zima prekidač
- MCBA (mikroprocesor) upravljač, koji sadrži
                      - termostate za elektroničko upravljanje visokog ograničenja
-                 - modulaciju plamenika
- primarnu cirkulirajuću pumpu
- primarne ekspanzione posude
- primarni sigurnosni ventil
- mjerač tlaka i temperature
- odvodni ventil
- kompletnu izolaciju tijela konstrukcije načinjenu od tvrde poliuretanske pjene

OBILJEŽJA KONSTRUKCIJE

Vanjsko tijelo
Vanjsko tijelo koje sadrži primarnu tekućinu načinjeno je od karbonskog čelika (STW 
22).

Izmjenjivač grijanja SPREMNIK U SPREMNIKU
Unutarnji  spremnik  u  obliku  prstena  sa  svojom  velikom  površinom   grijanja  za 
proizvodnju tople vode za domaćinstvo konstruiran je od krom/nikal 18/10 nehrđajućeg 
čelika.  On je naboran cijelom svojom visinom posebnim proizvodnim postupkom, i u 
potpunosti zavaren argonskim lukom pomoću TIG metode (Tungsten Inert Gas-Tungsten 
inertnog plina).

Krug sagorijevanja plina
Krug sagorijevanja plina ima zaštitni nanos i sadrži:

- Dimovodne cijevi
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Modeli Heatmaster 71/101 sadrže 8 čeličnih dimovodnih cijevi unutarnjeg promjera od 
64 mm.  Svaka cijev ima turbulator  od nehrđajućeg  čelika  konstruiranog na način  da 
poboljša izmjenu topline i smanji temperaturu plina u dimovodu.

- Komora za sagorijevanje
Komora za sagorijevanje na modelima HeatMastera u cijelosti se hladi vodom.

Izolacija
Tijelo  bojlera  u  cijelosti  je  izolirano  tvrdom  poliuretanskom  pjenom  uz  visoki 
koeficijent toplinske izolacije, nanesenom bez upotrebe CFC-a.

Kućište
Bojler je prekriven čeličnim kućištem koje je očišćeno  upotrebom soli fosforne kiseline 

prije  emajliranja pri 220°C.

Plamenik

Modeli 71 i 101 uvijek se isporučuju s ACV BG 2000-M 71 i 101 zrak/plin premix 
plamenicima.
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OPIS
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TEHNIČKA SPECIFIKACIJA

DIMENZIJE

Uređaji  se  isporučuju kompletno  sastavljeni,  testirani  i  pakirani  na drvenoj  podlozi  s 
krajevima otpornima na udarac i zaštićeni plastičnom folijom koja se skuplja od topline.
Pri isporuci i nakon od otvorite pakovanje, provjerite opremu da nije oštećena. U svrhu 
transporta, obratite pažnju na težine i dimenzije koje su dolje naznačene.,
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OPĆA OBILJEŽJA

TEHNIČKA SPECIFIKACIJA

MAKSIMALNI UVJETI RADA

Maksimalni rada (spremnik pun vode)
- primarni krug: 3 bara
- sekundarni krug: 10 bara

Tlak pri testiranju (spremnik pun vode)
- primarni krug: 4.5 bara
- sekundarni krug: 13 bara

Radna temperatura
Maksimalna temperatura: 90 °C

Kvaliteta vode
- Kloridi: < 150 mg/l (304)
                        < 2000 mg/l (Duplex)

- 6 < ph < 8
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ZNAČAJKE TOPLE VODE ZA DOMAĆINSTVO

PODEŠAVANJE UPRAVLJAČA HEATMASTERA

Opis
Serija  71/101  opremljena  je  elektronskim  upravljačem  (MCBA)  koji  kontrolira  rad 
plamenika  (paljenje,  sigurnost  i  modulaciju),  te  pruža  mogućnosti  za  prilagodbu 
upravljača željenoj primjeni.

MCBA ima tri razine podešavanja: proizvođač, instalater i korisnik. Postoje tri detektora 
topline smještena u primarni i sekundarni krug.

Nudi dva radna načina.

1. Način za grijanje
Temperatura koju zadaje korisnik između 60 i 90 °C.

- Diferencijal  «ON»-uključeno, plamenik se uključuje.
- Diferencijal «OFF» - isključeno, plamenik se isključuje.
- PI (Proportionnel Integral) regulator kod načina za «grijanje».
- Regulator uspoređuje primarnu temperaturu sa podešenom i modulira ju.

Sobni termostat otkriva potrebe za grijanjem.

2. Način za toplu vodu (s prioritetom tople vode)
Detektor smješten u sekundarni spremnik otkriva potrebe za toplom vodom.
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Kada se otkrije istjecanje upravljač prelazi na način za «potrebe za toplom vodom»:

- Primarna pumpa  počinje raditi.
- Pumpa za grijanja se isključuje.
- Uključuje se plamenik a upravljač koristi podatke iz primarnog detektora da bi 

kontrolirao modulaciju.

Karakteristike dostupne korisniku
1. Podešavanje «tople vode» od 20 do 90 °C.

2. Način za «toplu vodu»: ON/OFF(uključeno/isključeno)

3. Način za «grijanje»: ON/OFF (uključeno/isključeno).

4. Podešavanje «grijanja» od 60 do 90 °C.

Značajke dostupne tijekom servisiranja

Podešavanje glavnih nedostataka:

- Aktivan prioritet tople vode.

- Sobni termostat otkriva potrebe za grijanjem.

- Jedan krug grijanja.

Potrebna je pristupna šifra za pristup «servisiranju».

Za više tehničkih informacija kontaktirajte vašeg ACV prodavača.

INSTALIRANJE
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KOTLOVNICA

Važno

• Stalno držite otvore slobodnima

• Ne pohranjujte zapaljive proizvode blizu bojlera, poput boja, razređivača, 

klora, soli, sapuna i drugih proizvoda za čišćenje.

• Ako namirišite plin, ne palite svjetlo i ne palite plamenik. Zatvorite pipac 

za dovod plina u cijevi i odmah obavijestite odgovarajući servis.

Pristup

Kotlovnica mora biti  dovoljno velika da bi se omogućio jednostavan  pristup bojleru. 

Potrebni su slijedeći minimalni slobodni prostori oko bojlera:

- s prednje strane             500 mm

- sa strane                        100 mm

- odostraga                      150 mm

- iznad                             700 mm

Ventilacija

Kotlovnica  mora  imati  otvore  na  vrhu  i  na  dnu  u  skladu  s  važećim  lokalnim 

standardima i uredbama.

Donja tablica prikazuje primjer u skladu s belgijskim standardima.

Ventilacija 71 101
Minim.potrebe za svježim zrakom         m3/h

Otvor na dnu                                           dm2

Otvor na vrhu                                         dm2

12

6

2,4

2,0

194

3,20

2,0

Ostale se zemlje trebaju pozvati na vlastite standarde.
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Osnovica

Osnovica na koju je bojler postavljen mora biti načinjena od nezapaljivih materijala.

PRIKLJUČCI NA DIMNJAK

VAŽNO

 Bojlere mora instalirati ovlašteni inženjer za grijanje, u skladu s važećim 

lokalnim standardima i uredbama.

 Veličina dimovoda ne smije biti manja od veličine izlaza iz bojlera.

Tip priključka dimnjaka: B23

Bojler je spojen na dimnjak pomoću metalne cijevi koja se diže pod kutom iz bojlera u 

dimnjak.

Potreban je dio za skidanje dimovoda.

Njegovo odstranjenje treba biti jednostavno kako bi se dobio pristup cijevima dimovoda 

pri servisiranju bojlera.

A. Otvor na vrhu

B.  Otvor na dnu

C. Regulator protjecanja zraka

D. Otvor za provjeru

E. Poravnata visina dimnjaka 

F. Promjer dimnjaka
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 Opaska:

 Uredbe se razlikuju od zemlje do zemlje te  stoga gornja tablica služi samo kao 

pokazatelj.

 Zahvaljujući visokoj djelotvornosti naših bojlera, plinovi iz dimovoda izlaze 

pri niskoj temperaturi. U skladu s tim, postoji rizik da bi se plinovi iz dimovoda 

mogli  kondenzirati,  što  bi  moglo  oštetiti  dimnjak.  Da  bi  se  izbjegao  taj  rizik, 

ističemo preporuku da dimnjak bude poravnat.
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Tip priključka balansiranog dimovoda na bojler: C

- C13: koncentrični horizontalni priključak

- C33: koncentrični vertikalni priključak

- C53: paralelni priključak na dimnjak

- C63: koncentrični vertikalni priključak bez terminala

(samo u Njemačkoj i Luxemburgu).

Maksimalna  dužina kod koncentričnog priključka: 6 metara

Maksimalna dužina kod paralelnog priključka: 12 metara

Opaska: nagib 90 stupnjeva = dužina ekvivalentna 1 metru

 Izlaz za odvod kondenzacije mora biti smješten blizu bojlera kako bi se spriječilo 

da proizvodi kondenzacije iz dimnjaka uđu u bojler .

 Da  bi  se  izbjeglo  otjecanje  kondenzirane  vode  iz  terminala,  svi  tokovi  u 

horizontalnim dimovodima  moraju padati natrag u bojler.
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PRIKLJUČCI TOPLE VODE

Ventil za smanjenje tlaka

Ako je tlak vode u cijevima veći od 6 bara, mora se postaviti ventil za smanjenje 

tlaka.

Ventil za smanjenje ekspanzije

Ventil  za  smanjenje  ekspanzije  mora  odobriti  ACV  i  odrediti  kalibar  do 

maksimum  7 bara. Ispust iz ventila mora biti spojen na odvod.

Ekspanziona posuda za toplu vodu

Mora se instalirati ekspanziona posuda za toplu vodu.

Cirkulacija tople vode

Ako je spremnik postavljen daleko od mjesta upotrebe, tada instaliranje čvora za 

recirkulaciju može omogućiti brži dotok tople vode do izlaza.

Ventil za smanjenje temperature i tlaka

Ako se koristi HeatMaster kao uređaj za toplu vodu bez ventilacijskog otvora, u 

nekim se zemljama mora postaviti ventil za smanjenje temperature i tlaka  - za 

pomoć se obratite vašem ACV skladištaru.

Primjer priključka tople vode stermostatskim mikserom

1. Pipac za zaustavljanje

2. Nepovratni ventil

3. Ventil za smanjenje tlaka

4. Ventil za smanjenje ekspanzije

5. Ekspanziona posuda za toplu vodu

6. Sekundarna pumpa za toplu vodu (ako je postavljena)

7. Termostatski miješajući ventil
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8. Potrošać

9. Pipac za ispust

10. Pipac za zaustavljanje radi čišćenja

11. Ventili za punjenje primarnog kruga

12. Ventil za smanjenje temperature (samo za Vel. Britaniju)

 

 OPASNOST!

Ozbiljno  preporučamo  instaliranje  termostatskog  miješajućeg  ventila  kao 

sigurnosnu mjeru protiv opeklina.

17



Primjer paralelnog spajanja

Preporuča se za primjene s velikim kontinuiranim protokom.

Primjer spoja u nizu

Preporuča se za primjene kod visoke temperature i to do tri uređaja.

Primjer grijanja + priključak bojlera

Preporuča se za primjene koje zahtijevaju veliku brzinu protoka.
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PRIKLJUČAK GRIJANJA

HeatMaster  ima  dva  priključka  sa  stražnje  strane  koji  se  mogu  koristiti  za  spajanje 

sustava centralnog grijanja.  Spajanje sustava za grijanje može smanjiti  značajke tople 

vode za domaćinstva.

 UPOZORENJE

Najveće opterećenja  motora pumpe za  MCBA jest 250 Watt-a.  Ako je  potrebna 

veća pumpa, instalirajte relej između pumpe i MCBA.

Ekspanzija

Modeli HeatMaster 71/101 opremljeni su s dvije 10  litarske ekspanzione posude, čija je 

veličina primjerena samo za radnje s toplom vodom. Ako je sustav za grijanje spojen na 

primarni krug, cirkulirajte ekspanzioni kapacitet potreban za ukupnu zapremninu sustava 

grijanja. (Pogledajte tehničke upute priznatog proizvođača ekspanzionih posuda).

Primjer priključka jednog kruga (sustava)

1. 3-smjerni ventil

2. Pumpa za grijanje

3. Nepovratni ventil

4. Izolacioni ventil

5. Sigurnosni ventil podešen na 3 bara s mjeračem tlaka

6. Ekspanziona posuda

7. Pipac za odvod

8. Ventil za punjenje primarnog kruga

9. Upravljač.
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 UPOZORENJE

Primarni sigurnosni ventil ima plastičnu cijev spojenu na izlaz ispusta – to se koristi 

jedino  u svrhu testiranja i treba se odstraniti.  Sigurnosni ventil  treba spojiti  na 

odvod upotrebom metalne cijevi tj. bakrene.

ELEKTRIČNI PRIKLJUČCI

Napajanje el. energijom

Bojler radi s 230 V – 50 Hz jednofaznom strujom. Dvopolni izolator s osiguračem od 6 

ampera MCB mora se postaviti izvan bojlera kako bi se struja mogla isključiti tijekom 

servisiranja i prije početka bilo kakvog popravka na bojleru.

Usklađenost s propisima 

Instaliranje bojlera mora biti u skladu s važećim lokalnim standardima i zakonodavstvom.

Sigurnost

Spremnik od nehrđajućeg čelika mora biti uzemljen posebno.
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 Dovod el.  energije  u bojler mora se isključiti  prije izvođenja bilo kakvih 

radova na njemu.

Interni MCBA priključci

X1: priključak MCBA 230 Volti

X2: priključak 24 Volta

X3: NTC-priključak

X4: NTC 5 analogni konektor

X5: Veza/NTC 4 - priključak

Alarm-modul

- Spojite ravan ribbon cable/kabel od materijala od alarm-modula «X7» do MCBA 

priključka «X8».

Releji montirani na alarm modul oslobođeni od napona sada će se aktivirati kao što je 

niže opisano:

1 – Alarm:

Ovaj se kontakt prekida ako je MCBA (mikroprocesor) isključen.

2 – Vanjski indikator rada plinskog ventila/plamenika :

Ovaj se kontakt prekida ako je prisutan zahtjev za grijanjem a ventilator radi.

3 – Pumpa za toplu vodu u domaćinstvu:

Ovaj  se  kontakt  prekida  ako  je  prisutan  zahtjev  za  grijanjem  tople  vode  za 

domaćinstvo.

- Tehnički podaci:

- Temperatura prostora:       0…60 °C

- Stope kontakta:                    I

                                                  230 V (+10%          15%) 50Hz
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 Ako su spojeni induktivni naponi, poduzmite mjere opreza u odnosu na 

ove napone, da ne bi došlo do vršnog napona (tj. RC-mreže).

Priključak za transformator

X8:Priključak ribbon cable/ kabela od materijala za alarm modul (po izboru)

X7:Priključak za display (ekran)
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INSTALIRANJE

HeatMaster 71/101 i legenda dijagrama umreženja plamenika

1. Priključak sa 7 –pin utikača plamenika

2. priključak sa 4-pin utikača plamenika

3. Prekidač on/off (uključeno/isključeno)

4. Priključak za dovod  el.energije i pumpu

5. Pumpa centralnog grijanja

6. HeatMaster pumpa

7. Sobni termostat

8. Prekidač za niski tlak vode

9. Primarni detektor temperature NTC 1

10. Primarni detektor temperature NTC 2

11. Detektor temperature tople vode NTC 3

12. Prekidač ljeto/zima

13. Dovod el. energije za ventilator od 230 Volti

14. Ventilator PWM

15. Ispravljač plinskog ventila

16. Ispravljač plinskog ventila  (HM 101)

17. Prekidač plinskog tlaka (po izboru)

B. Plavo

Br.Smeđe

Bk.Crno

OR.Narančasto

G.Sivo

R. Crveno

O-W: Off-white bijela

W. Bijelo

Y. Žuto

Gr. Zeleno
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Y/GrŽuto/Zeleno
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PROVJERA

SUSTAVI ZA PUNJENJE TOPLE VODE  I GRIJANJE

 VAŽNO

Spremnik tople vode mora biti pod tlakom prije punjenja sustava grijanja.

1. Zatvorite ventile za punjenje primarnog kruga (11).

2. Otvorite zaustavni ventil (1) i poklopac za odvod (8).

Kada voda  poteče  izvan poklopca,  spremnik  tople  vode  je  pun i  poklopac  za 

odvod (8) treba zatvoriti.

3. Napunite primarni sustav (za grijanje) otvorivši ventile (11) stavljanjem pod tlak 

od 1 bara.

4. Otvorite automatski otvor za zrak smješten na vrhu bojlera.

VAŽNO –vijak ne smije biti  do kraja učvršćen, kako bi se omogućio budući 

automatski ispust zraka.

5. Nakon ispuštanja zraka iz sustava dovedite tlak do statičkog vrha plus 0.5 bara:

      1.5 bara = 10m i 2 bara=15m.

6. Provjerite  jesu  li  el.priključci  i  ventilacija  u  kotlovnici  u  skladu  s  važećim 

standardima.
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7. Okrenite  prekidač  za  uključivanje/isključivanje  (on/off)  u  položaj  uključeno 

(ON).

8.

9. Podesite uređaje za temperaturu (vidi stranice 15-16).

10. Provjerite tlak dovoda plina (vidi str. 13).

11. Kada plamenik radi, provjerite propušta li priključak na dimnjak.

12. Nakon rada od 5 minuta, isključite bojler i ozračite sustav kruga grijanja ponovno, 

zadržavši tlak vode na 1 baru.

13. Zatim ponovno uključite uređaj i provjerite sagorijevanje (vidi sledeče stranice).

Uklanjanje kvara na plameniku

Vidi sledeče stranice

Rezervni dijelovi

Pogledajte posebnu dokumentaciju koju možete dobiti od AVC ili vašeg dobavljača.
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OBILJEŽJA PLAMENIKA

ACV BG 2000-M MODULIRAJUĆI PREMIX PLINSKI PLAMENICI 

Opis rada

BG 2000-M modulirajući  plamenik neprekidno podešava proizvodnju prema zahtjevu, 

poboljšavajući radnu efikasnost.

Cijev  plamenika  obložena  je   metalnim vlaknom (NIT)  koje,  pored  svojih  značajnih 

mogućnosti izmjene topline pruža i veću trajnost.

Glavni su dijelovi venturi cijev i jedan (model 71) ili dva (model 101) plinska ventila, 

tehnologija koju je Honeywell posebno razvio za niske Nox premix zrak/plin plamenike s 

automatskim paljenjem i detekcijom ionizacijskog plamena. 

Tlak na izlazu plinskog ventila jednak je tlaku zraka u vratu venturi cijevi, umanjen za 

offset. Ventilator usisava zrak od sagorijevanja kroz venturi cijev, u koju ulazi unos plina.

Pri prolazu kroz cijev zrak proizvodi razliku tlaka u stezanju venturi cijevi i usisava plin 

u izlaz venturi cijevi. Tada savršena mješavina zraka i plina prolazi kroz ventilator do 

cijevi plamenika.

Ova konstrukcija osigurava vrlo tih i siguran rad:

- ako dođe do blokade zraka, do pada razlike u tlaku, smanjuje se protok plina, 

plamen  izlazi  van  i  zatvara  se  plinski  ventil:  plamenik  se  nalazi  u  stanju 

isključenja zbog sigurnosti.

- ako dođe do blokade izlaza iz dimnjaka, smanjuje se protok zraka, a iste reakcije 

poput gore opisanih uzrokuju isključenje plamenika zbog sigurnosti.

- Plamenik  BG  2000-M  postavljen  na  Heatmaster  71  i  101  regulira  MCBA 

upravljač (Honeywell) koji kontrolira sigurnost rada plamenika kao i modulaciju 

temperature.
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 BG 2000-M plamenici unaprijed su tvornički podešeni za prirodni plin.

 Izmjena na propan

Oprema za izmjenu uključena uz plamenik sadrži:

- poklopac/poklopce

- Pločicu/e s nazivom

- Naljepnicu s podešavanjima

- Upute za postavljanje.

Kontrolni sustav mješavine zrak-plin

OBILJEŽJA PLAMENIKA

71/101 obilježja plinskog plamenika
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ODRŽAVANJE
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VREMENSKI RAZMACI SERVISIRANJA

ACV preporuča servisiranje bojlera najmanje jednom godišnje.

Kompetentan inženjer mora servisirati i testirati plamenik.

Ako je bojler  u stalnoj upotrebi on zahtijeva servisiranje više od jedan puta godišnje – 

obratite se ACV-u za savjet.

SERVISIRANJE BOJLERA

1. Isključite  prekidač  on/off  (paljenje/gašenje)  na  kontrolnoj  ploči  bojlera  te 

onemogućite vanjski dovod el.energije.

2. Zatvorite dovod plina u bojler.

3. Odstranite dimovod kako biste dobili pristup vrhu bojlera.

4. Odstranite gornju ploču kućišta te podignite prsten za smanjenje dimovoda tako 

da odvijete vijke koji ga učvršćuju.

5. Odstranite turbulatore sa cijevi dimovoda radi čišćenja.

6. Odšarafite ploču komore plamenika te odstranite plamenik.

7. Očetkajte cijevi dimovoda.

8. Očistite komoru plamenika i plamenik.

9. Ponovno  sastavite  turbulatore,  prsten  za  smanjenje  dimovoda  i  dimovod, 

provjerivši je li brtvilo na prstenu dimovoda u dobrom stanju. Ako je potrebno 

zamijenite brtvilo.

30



 

SERVISIRANJE SIGURNOSNIH UREĐAJA

- Provjerite rade li ispravno svi termostati i sigurnosni uređaji.

- Testirajte sigurnosne ventile na sustavima za centralno grijanje i toplu vodu.

SERVISIRANJE PLAMENIKA

- Provjerite jesu li u dobrom stanju izolacija i brtvilo na ploči komore plamenika – 

zamijenite ih ako je potrebno.

- Provjerite i očistite plamenik i elektrode. Zamijenite elektrode  ako je potrebno 

(kod normalnog korištenja jednom godišnje).

- Provjerite rade li pravilno sigurnosni uređaji.

- Provjerite sagorijevanje (CO2, CO i tlak plina) te zapišite vrijednosti i bilo kakve 

primjedbe u Zapisnik o  servisiranju na str. 18
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PRAŽNJENJE BOJLERA

Voda koja teče iz pipe može biti jako vruća i može uzrokovati opasne opekline.

Držite ljude podalje od ispusta vruće vode.

Pražnjenje sustava za grijanje

1. Zatvorite prekidač on/off (uključi/isključi) na kontrolnoj ploči bojlera, izolirajte 

vanjski dovod el. energije, te zatvorite dovod plina do bojlera.

2. Zatvorite izolacione ventile (4).

3. Spojite gumenu cijev na pipac za odvod (7).

4. Otvorite pipac za pražnjenje primarnog sustava.

Pražnjenje sustava tople vode

1. Zatvorite prekidač on/off (uključi/isključi) na kontrolnoj ploči bojlera, prekinite 

vanjski dovod el.energije, i zatvorite dovod plina u bojler.

2. Smanjite tlak u sustavu grijanja sve dok mjerač tlaka ne pokaže nula bara.

3. Zatvorite pipac za zaustavljanje (1) i zatvorite poklopac (8).

4. Otvorite ventil (9) a zatim ventil (10).
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5. Pustite da se voda isprazni u odvod.

 Da bi se spremnik ispraznio, ventil (9) mora biti postavljen na razini poda.
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VODIČ ZA KORISNIKE

 KORIŠTENJE MODELA

Vaš sustav treba servisirati kvalificirani inženjer najmanje jednom godišnje.

Ako je bojler u stalnoj upotrebi, može biti potrebno servisiranje i više od jedan puta 

godišnje – za savjet  kontaktirajte vašeg inženjera za servisiranje.

Uključivanje plamenika:

Pri normalnom radu plamenik se uključuje automatski uvijek kada temperatura 

bojlera padne  ispod zadane temperature.

Razumijevanje kontrolne ploče

Unutar kontrolne ploče nema korisničkih dijelova.

Tlak u sustavu grijanja
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S vremena na vrijeme možete  poželjeti  povećati  tlak  u sustavu grijanja.  Ovaj  je  tlak 

iskazan na kombiniranom mjeraču temperature i tlaka na kontrolnoj ploči bojlera.

Kada je bojler hladan minimalni tlak treba biti 1 bar. Određeni   tlak potreban za rad ovisi 

o visini zgrade, te će vas vaš instalater  morati  izvijestiti  o ovoj vrijednosti u trenutku 

instaliranja (vidi Dio provjere – Punjenje sustava tople vode i grijanja).

Ako tlak padne ispod 1 bara, prekidač za tlak vode u bojleru ugasiti će bojler, sve dok se 

tlak ponovno ne uspostavi.

Za ponovnu uspostavu tlaka sustav treba napuniti vodom.

Kao prvo, ugasite bojler pomoću prekidača on/off (uključi/isključi) i onemogućite vanjski 

dovod el.energije. Zatim odstranite prednju ploču na vrhu kućišta tako da ju povučete 

prema naprijed. Sada možete vidjeti ventile za punjenje „A“ i „B“. Otvorite oba ventila te 

pustite da se sustav napuni. Kada kombinirani mjerač temperature i tlaka pokaže željeni 

tlak, zatvorite oba ventila.. Ponovno postavite prednju ploču nas vrhu kućišta. Ponovno 

uključite dovod el.energije i uključite bojler.

Sigurnosni ventili

Ako voda curi iz bilo kojeg sigurnosnog ventila, isključite bojler i pozovite inženjera za 

servisiranje.

KONTROLNA PODEŠAVANJA
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Bojler kontrolira MCBA (mikroprocesor), a kontrolna je ploča smještena iza poklopca s 

prednje strane bojlera – vidi sliku na strani 16.

Standby Mode (početno stanje)

Standby Mode je podešenost prikaza normalnog rada na ekranu.

Prva tipka pokazuje fazu rada bojlera. Ova se faza odnosi  na trenutno stanje bojlera. 

Posljednje dvije tipke pokazuju temperaturu bojlera.

Stanje 

rada

Stanje bojlera

0 Stand by, nema potrebe za grijanjem
1 Prije čišćenja, nakon čišćenja
2 Paljenje
3 Paljenje na način za hladnu vodu
4 Paljenje na način za toplu vodu za domaćinstvo
5 Čekanje da se otvori prekidač tlaka zraka (maksim. 1 min.)

Čekanje da se zatvori prekidač  tlaka zraka (maksim. 2 x 1 min.)
6 Plamenik isključen jer je dostignuta podešena vrijednost 
7 Zakašnjenje rada/overrun time  pumpe u načinu za hladnu vodu
8 „               „                  „   u načinu za toplu vodu u domaćinstvu
9 Plamenik isključen zbog zaštite:

(kada se problem otkloni dolazi do automatskog ponovnog uključenja) 

-„b08“: senzor za protok zraka nije se zatvorio

-„b18“: T1 > 95 °C

-„b19“: T2 > 95 °C

-„b24“: T2 – T1 > 10,20 ili 40 °C nakon 19 minuta

-„b25“: dT1/dt > maksimalni gradient T1

-„b26“: nije zatvoren prekidač za minimalni tlak plina

-„b28“: nema signala ventilatora

-„b29“: signal ventilatora, neispravna rotacija ventilatora

-„b30“: T1 – T2 > maksim. Delta

-„b33“: NTC3 kratki spoj
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-„b35“: NTC5 kratki spoj

-„b38“: NTC3 otvoreni krug

-„b40“: NTC5 otvoreni krug

-„b52“: T5 > T5 maksim.

-„b61“: senzor za protok zraka zatvoren

-„b65“: čekajte na početak rada ventilatora
A Unutarnja kontrola
G Plamenik uključen kako bi se bojler održavao toplim
H Plamenik-radi najjače: Test način maksim. RPM u načinu za hladnu vodu
L Plamenik-radi najslabije: Test način min. RPM n načinu za hladnu vodu
t Plamenik uključen radi brzine ventilatora podešene ručno (servisiranje)

                                                                                                                                   

Ako  je  plamenik  isključen  zbog  posebne  zaštite,  ekran  pokazuje  fazu  bojlera  9  i 

temperaturu protoka. To se izmjenjuje sa šifrom greške/error code b 26 

Izmjena podešenosti MCBA: Parameter mode

Postupite na slijedeći način:

- Pritisnite tipku „MODE“ jednom; ekran će pokazati „PARA“.

Pritisnite  tipku  „STEP“  jednom;  prvi  je  broj  „1“  a  posljednja  dva  pokazuju 

podešenost za prvi parametar.

- Da biste promijenili ova posljednja dva pritisnite „+“ kako biste ih  povećali i

„ – „    kako biste ih smanjili.

- Pohranite novo odabranu podešenost  tipkom „STORE“

- Da biste pristupili slijedećem parametru pritisnite „STEP“.
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- Pritisnite tipku „MODE“ dva puta da biste se vratili na standby mode (početno 

stanje).

Popis dostupnih parametara:

Parametar br. Opis Raspon
1 Podešavanje tople vode
2 Stanje sustava «tople vode» O = OFF(isključen); 1 = on (uključen)
3 Stanje sustava «grijanja» O = OFF (isključen) 1 = On (uključen)
4 Podešavanje grijanja 60 – 90 °C

Prikaz mjerenja temperature na ekranu: Info mode
Postupite na slijedeći način:

- Pritisnite tipku «MODE» dva puta; na ekranu će se vidjeti «INFO».
- Pritisnite tipku «STEP» jednom; prvi broj označava broj mjerenja a posljednja 

dva njegovu vrijednost.
- Pritisnite tipku «STEP» kako biste na ekranu vidjeli slijedeće mjerenje.
- Da biste se vratili na standby mode pritisnite tipku «MODE» jednom.

Popis dostupnih mjerenja:
Mjerenje br. Opis

1 Temperatura T1 - primarna
2 Temperatura T2 - primarna
3 Temperatura T3 - sekundarna
4 -
5 -
6 Podešavanje za T1
7 Promjena T1 - °C/s
8 Promjena T2 - °C/s
9 Promjena T3 - °C/s

Prestanak rada u svrhu sigurnosti
Ako dođe do greške u radu, sustav se blokira a ekran šalje svjetlosne signale: prva 
brojka  prikazuje  fazu  u  kojoj  je  bio  plamenik  kada  je  došlo  do  greške,  a  dva 
posljednja broja prikazuju šifru greške (vidi tablicu dolje); prvi broj i slijedeća dva 
svijetle naizmjenično.

Resetiranje sustava:
- Pritisnite «RESET» tiku na ekranu MCBA (mikroprocesora).
- Ako ponovno dođe do greške, pozovite ovlaštenog inženjera grijanja.

Tabela sa šiframa grešaka i korektivnog postupka

šifre Opis greške Popravak kvara

38



00 Nije otkriven plamen - provjerite umreženje – izmijenite elektrodu/-izmijenite MCBA
02 Ne pali se nakon 5 pokušaja - provjerite elektrodu za paljenje i njezin položaj
03-0
7

Unutarnja greška -ako problem postoji i nakon 2 resetiranja, promijenite MCBA

11  Eprom greška -ako problem postoji i nakon 2 resetiranja, promijenite MCBA
12 Nizak tlak vode ili kvar 24V osigurača -napunite primarni sustav (pogledajte Korištenje bojlera – Tlak u 

sustaua grijanja).
- pozovite inženjera da provjeri osigurač

13-1
7

Unutarnja greška -ako problem postoji i nakon 2 resetiranja promijenite MCBA

18 Primarna temperatura 1 > 110 °C -provjerite je li senzor NTC1 pravilno smješten u svojoj kutiji
-ako jeste, promijenite senzor NTC1

19 Primarna temperatura 2 > 110 °C - provjerite je li senzor NTC2 pravilno smještan u svojoj 
kutiji

- - ako jeste, promijenite senzor NTC2

25 Previsoki  1  gradient  primarne 
temperature 

-provjerite radi li shunt pumpa, ako radi odzračite  bojler

28 Nema signala ventilatora Ako se ventilator okreće:
- provjerite PWM priključak
- ako  problem postoji  i  nakon  2  resetiranja,  promijenite 

ventilator
- ako  problem postoji  i  nakon  2  resetiranja  promijenite 

MCBA

Ako se ventilator ne okreće:
- provjerite dovod u ventilator od 230 Volta

31 Kratki spoj u senzoru 1 za temperaturu - promijenite senzor NTC1
32 Kratki spoj u senzoru 2 za temperaturu -promijenite senzor NTC2
33 Senzor za toplu vodu - promijenite senzor NTC3
36 Senzor 1 za temperaturu: krug je otvoren -provjerite spoj senzora NTC1 na terminal strip

- ako je problem i dalje prisutan, promijenite senzor NTC1
37 Senzor 2 za temperaturu: krug je otvoren -provjerite spoj senzora NTC2 na terminal strip

- ako je problem i dalje prisutan, promijenite senzor NTC2
38 Senzor za temperaturu tople vode: krug 

je otvoren
-provjerite spoj senzora NTC3 na terminal strip
-ako je problem i dalje prisutan, promijenite senzor NTC3

44 Unutarnja greška - ako je problem prisutan i nakon 2 resetiranja, promijenite MCBA

ZAPISNIK O SERVISIRANJU

PODACI O INSTALIRANJU
Datum instaliranja:                           Plin u dimovodu T°:       Model:

% CO2 (min.opterećenje):                Efikasnost:                      Serijski broj:

% CO2 (maksim.opterećenje):          Tlak plina:                      Podešavanje tlaka u sustavu

    grijanja
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Plin

LPG                                                     Ime i potpis:

ZAPISNIK O SERVISIRANJU

Datum servisiranja:                           Plin u dimovodu T°:       Primjedbe:

% CO2 (min.opterećenje):                Efikasnost:                      

% CO2 (maksim.opterećenje):          Tlak plina:                      

Plin

LPG                                                     Ime i potpis:

   Datum servisiranja:                           Plin u dimovodu T°:       Primjedbe:

% CO2 (min.opterećenje):                Efikasnost:                      

% CO2 (maksim.opterećenje):          Tlak plina:                      

Plin

LPG                                                     Ime i potpis:

 Datum servisiranja:                           Plin u dimovodu T°:       Primjedbe:

% CO2 (min.opterećenje):                Efikasnost:                      

% CO2 (maksim.opterećenje):          Tlak plina:                      

Plin

LPG                                                     Ime i potpis:
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